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LEXICAL AND COMPOSITIONAL INGREDIENTS OF

RUSSIAN ASPECT

Sergei G. TATEVOSOV
Lomonosov Moscow State University, Moscow

Aspectual composition, discussed systematically at least since Verkuyl 1972, is
an interaction between properties of a verbal predicate and properties of its
argument(s) in determining telicity of VP and/or a clause. In English and similar
languages, verbs like eat can head either telic of atelic VPs depending on

characteristics of their internal incremental (Krifka 1998 and elsewhere) argument.

(1) Telic perfective sentences in English
a. Indefinite DP based on a singular countable noun

/%%in ten minutes.

John ate an apple “’for ten minutes
b. Definite DP based on a singular countable noun

John ate the apple ’for ten minutes/°%in ten minutes.

c¢. (In)definite DP with a cardinal numeral

John ate (the) three apples ’for ten minutes/“%in ten minutes.
d. Definite plural DP

John ate the apples “’for ten minutes/°%

in ten minutes.

2) Atelic perfective sentences in English
a. Indefinite mass DP
John ate soup “®for ten minutes/*in ten minutes.
b. Indefinite plural DP

John ate apples “%for ten minutes/*in ten minutes.

(1)-(2) differ as to their telicity, as evidenced by the common test on co-
occurrence with durative and time-span adverbials. Since all the sentences in (1)-(2)
contain the same past perfective verb form, ate, one has to conclude that the source
of the variable behavior of the VP are properties of the internal argument of eat. 1

will be referring to the pattern in (1)-(2) as English-type aspectual composition. In
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the literature, a number of accounts for the aspectual compositional effects like (1)-
(2) have been proposed, including Krifka’s mereological theory (Kritka 1998 and
elsewhere), Verkuyl’s PLUG" theory (Verkuyl 1993 and elsewhere), Rothstein’s
theory of contextual atomicity (Rothstein 2004), and a family of theories framed
within the degree semantics framework (Hay et al. 1999, Kennedy, Levin 2008,
Pifion 2008, Kennedy 2012).

In a nutshell, Krifka’s account for the English-type aspectual composition
consists of two ingredients. First, verbs like eat denote incremental relations between
individuals and events which guarantees a homomorphism from objects to events.
Secondly, both complex event descriptions (i.e. VPs like eat three apples, eat apples,
etc.) and their nominal arguments (three apples, apples, etc.), if analyzed as
predicates, can be characterized as cumulative or quantized. A predicate is quantized
iff whenever it applies to an entity X, it does not apply to any proper part of x. A
predicate is cumulative iff whenever it applies to distinct entities x and y it also
applies to their mereological sum.

What nominals like ‘the apple’, ‘three apples’, ‘the apples’, etc., have in
common is: if analyzed as predicates of individuals, they all are quantized. For
instance, no proper part of an entity which can be described as three apples is three
apples. Expressions like eat the apple, eat three apples, eat the apples, etc., if
analyzed as event predicates, are quantized, too. No proper part of an event in which
three apples are eaten can be described as eat three apples. Similar reasoning applies
to cumulativity. (See, however, Kritka 1998: 218-219 for significant qualifications.)

Since the incremental relation establishes a homomorphism from objects to
events, an event predicate is quantized (i.e., telic) if its nominal argument is
quantized. It fails to be quantized if this is not the case. Thus, in eat three apples and
eat apples, the relation between the theme and the event argument is incremental; in
the course of the event an apple /apples is/are eaten part by part, and the temporal
progress of the event corresponds to the spatial extent of what is being eaten. Since a
proper part of three apples is not three apples, eating a proper part of three apples is
not eating three apples, hence eat an apple is quantized. In contrast, a proper part of
apples is still apples, so if e is an event of eating apples, then a proper part of e is
also an event of eating apples.

Russian and many other languages make a case for Russian-type aspectual
composition (Krifka 1992, Verkuyl 1999, Pifion 2001, Paslawska, von Stechow
2003, Filip 1999 and elsewhere; Tatevosov 2014). In Russian, perfective verbs
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restrict interpretation of the internal incremental argument. Undetermined
plural/mass incremental arguments receive the definite interpretation whereby
they refer to the maximal individual consisting of all entities of a particular type
available in the universe of discourse. The verbal predicate is obligatorily telic. This
is illustrated in (3):

3) Perfective sentence; undetermined plural DP, cf. (1d) and (2b)
Vasja s "-e-/ jablok-i (za dva Cas-a /
Vasja PRF-eat-PST.M apple-ACC.PL in  two-ACC hour-GEN
* dva Cas-a).
two-ACC hour-GEN
1. “Vasja ate (all) the apples (in two hours).’

2. * “Vasja ate apples (for two hours).’

Maximality is an entailment of (3). Explicit indication that there are individuals

not involved in the event yields a contradiction:

4) #Vasja s 7-e-/ jablok-i, no  osta-l-o-s’ esce
Vasja PRF-eat-PST.M apple-ACC.PL but remain-PST-N-REFL  more
neskol’ko.
a.few

‘Vasja ate (all) the apples, but there are a few more (apples to eat).’

If an incremental internal argument DP is based on a singular countable noun
or a numerical QP, telicity is obligatory, but the DP allows for both definite and
indefinite readings.

&) Perfective sentence; undetermined singular DP; count noun, cf. (1a-b)
Vasja s 7-e-/ jablok-o (za dva Cas-a /
Vasja PRF-eat-PST.M apple-ACC  in two-ACC hour-GEN
* dva Cas-a).
two-ACC hour-GEN

“‘Vasja ate an/the apple in two hours/*for two hours.’
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(6) Perfective sentence; undetermined DP with a cardinal numeral, cf. (1¢)
Vasja s "-e-/ tri jablok-a (za dva Cas-a /
Vasja PRF-eat-PST.M three apple-GEN in  two-ACC hour-GEN
*dva Cas-a).
two-ACC hour-GEN
‘Vasja ate (the) three apples in two hours / *for two hours.’

From (3)-(6) two generalizations can be derived. First, Russian is like English
in that complex event predicates denoted by vPs/VPs are quantized (=telic) iff their
incremental arguments are quantized. Thus, (3), (5)-(6) all correspond to (1a-d) from
English. Secondly, Russian is unlike English, since perfective clauses like (3) must
be quantized/telic. As a consequence, their arguments must be quantized, too.
Perfective atelic clauses with an indefinite plural/mass incremental theme similar to
(2a-b) from English do not exist in Russian. The question, then, is why this should
be the case.

The intuition behind most current approaches to the typology of aspectual
composition seems to be very straightforward. In languages like English, it is an
internal incremental argument that decides if the whole VP is quantized. In
languages like Russian, the perfective declares the whole VP quantized. As soon as
the VP is quantized, an incremental argument cannot escape from being quantized,
too.

Crucially, if the perfective is not there, the interpretation of the incremental

argument is no longer restricted.

(7 Imperfective sentence; undetermined plural argument
Vasja e-/ jablok-i.
Vasja eat-PST.M apple-ACC.PL

1. “Vasja was eating the apples.’

2. “Vasja was eating apples.’

The key question that emerges at this point is what it is that makes the Russian
perfective force the quantized interpretation of the complex verbal predicate. The
literature suggests that the perfective shows this capacity to the extent that something
goes wrong if it tries to combine with a non-quantized and cumulative predicate.

This effectively makes perfective atelic clauses of the English type in (2) non-
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existent in Russian, and leaves us with perfective telic clauses in (3)-(6) as the only
option.

I would like to argue that properties of the perfective are best accounted for
if its semantics is endowed with a modal component. Specifically, I propose that the
contribution of the Slavic perfective to the interpretation is two-fold. First, it
introduces, as is commonly assumed, an operator mapping predicates of events to
predicates of times in Klein’s (1994) style. Secondly and crucially, the perfective
indicates that the evaluation world is one of those where an event that falls under a
given event description is maximally realized. To implement this idea, a circumstantial
modal base and an event-maximizing ordering source are introduced, the former
defining a set of worlds where a relevant event occurs, the latter imposing a strict
partial order on this set. This allows to derive peculiar aspectual compositional effects
characteristic of Slavic languages whereby undetermined plural and mass

incremental arguments receive the unique maximal interpretation.
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OYT7EDTARY FOEBEMS S UHERMNER

YNTA G ETTF— T
OE ) — YV 7RAENTAZTIRT (FAT YD)

TARY CO#RIE, D7 < & Verkuyl (1972) LSRIARIVIC i im S 4L
TEENR, 2k, BEIAED (HDW0E) HORRAME telicity Z2LET 5
B>, Bl RE DR & Z OHEORHE E O EAMEHA TH 5, FEESZFICHE
THEEICHBNTIX, ear DX D Z2BhEIX, £ OWIEReNIE  (Krifka 1998
72 E) OFFBIZIG CTRAMI S 5 WIFIERAM R H 0 &7 2850 35
e nrZ EnTxB,

(1) HEBIZBTARAMTETZRIX

1. BHEOUREAFICE > TREND, REDREFFA (DP)
John ate an apple “’for ten minutes / “®in ten minutes.
HEOREATIZ L > TRSND, EOREFH (DP)
John ate the apple “’for ten minutes / °Xin ten minutes.
3. HEGAEMoTo, E (RE) ORERR (DP)
John ate (the) three apples ’for ten minutes / “in ten minutes.
BEo, EORERH) (DP)

John ate (the) apples *for ten minutes / “in ten minutes.
pp

N

>

(2) HFBITBTHERFMHTTZEZRTX
1 REDOHEE 4 F O IR )
John ate soup “for ten minutes / *in ten minutes.
2. REDEEAF O R E R A)

John ate apples “%for ten minutes / *in ten minutes.

Eo (1) & () 1%, Freitd & M 2R T RIFm o LEICE T 5 — ka7
TARPRLTWD LT, ZORFAEICEH L TR->TWs, (1) & (2)
DT RTOLE, [ CBEDTETIEOEE], ate 8 A TWAHD T, BiFih]
DEET HIRDIENDILIZ /2 > TWD DL, eat DNHEDOFHETH 5 & Fivh
DT RTFERLRY, Eo (1) & 2) ORF—2k FEFEXA T DT A
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N7 NOMEE T D, FATHETIE, (1) & Q) IR KD T
AT SO D G T2 BT NRITK T 52 < OFBA  Krifka D A LA @Y
—PREs (Krifka 1998 i) . Verkuyl @ PLUG " (Verkuyl 1993 i) . Rothstein
DO ICHRAIEFPE  (contextual atomicity) (ZEH9" 252w (Rothshtein 2004) , —
HO | FREE (degree) O E MR DO AN OFEER (Hay L 1999, Kennedy, Levin
2008, Pifion 2008, Kennedy 2012) H&®H ., RSN TE /-,

—FTFZIE, Kritka DYEGFEX A T OT AT N ORISR T D78 1E,
TOONENLIRSTND, FH—IT, eat O X5 REENL, KL HkFEL
DO OWHIHEHIEfRZ 7R L denote TRV, ZORARIZE Y | xtZh 6 HIKFE
~OUERAI B A% homomorphism Z {RFE STV 5, & 12, At kSE
DFE (T2 5. eat three apples, eat apples 72 £ D X 5 7edhian)) L. %
DIAT o H4514]) (three apples, apples 73 E) DX IFHs, abiEE L THHr &
NDGEITIE, BEN2 D, HD2WIFE(LENTZb D & UTRBAT T 5 =
ENTE D, WEREIX, HDFEE X ITHEH S, ENRZED x OEH T
ENRWGES. BOZOGAICR- T, &lb3nd, b, TnnER5
FERx Ly QRS TR A LA Y—kiicbEA S o854, A
DEDOEEIZR ST, RENTH D,

‘the apple’, ‘three apples’. ‘the apples’ 72 E DA G LA L T\ 5D & DI,
EERDOBRFEE L TorSnbd D ThiLL, ZhoideTaElbIns, FlzIE,
three apples L 5S4V D 28 5 FIRD , Wig HEHE 36 | three apples T
T2 DTH D, eat the apple. eat three apples. eat the apples 72 £ D X 5 72
FKELX, b LHIKFIRFE eventpredicate & L THtrS LD O ThHiviX, i
LHLELREMIND, =200 VARBERLNDL E WD HRED, W2 D
By S eat three apples &I G S vz 7w, [RIC K 9 ZeHegmid. SBFEME
WCHETIEED (LN LR b, ERRUELRFIZ OV T Krifka 1998: 218-
219 BRI LT2Y),

W ORELRDS M5 b HREA~ ORI G 2 FIHEICT H DT, b L,
FOLFA THHLENELIND D ThIVL, HkFdhiRTIElEn 5 (T
bbb, RAYEEZRD), b LE D TRIFE, &by, 2o X 91,
eat three apples. eat apples &> 9 KHUZIB WU, *H5 & HKFIE event
argument O] OBURITWHERR TH D, DF D, ZOHRFEORET, O &
OOV T (HHWTEED Y ) R o RERbRTVnE, £ L
T, TOHRFEOKRFHBIZRERD, 6N TND S ODZEMBYRN Y O
EL—ETHOTHDH, =oD) I ObLEHDIE, =H>DV 3T
IZRNDOT, =20V VIOEESEZRENDLZ EIE, =20V v TERD
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ZE TR, LIRS T, eat an apple 1%, ELINTWD, THICOE
MR, apples DI HEH 31X, BT apples ThHhHT-H, blek, U
TEERXLLEVIHRETHLETL206IE, edEH D BEL, Vo ad%
BARDEVHIHRERDOTH S,

YT RERE L OMOFEEIL, OV TEIATOT ARG COHMRE R
LT3 (Krifka 1992, Verkuyl 1999, Pifion 2001, Paslawska, von Stechow 2003,
Filip 1999 fiti, % 7= Tatevosov2014), =7 EE T, SETHREIED . #ERY
RIBE DOFFEIR Z HIfR 35, RIRED undetermined #2545l e O 4 50 T d
LWHEHAEIL. EEERED2IOE LTHRIN, ZOMRICL > T, £0H
X, TOXARIZBNTHEONDHDFFEDTA T OB LPDHFIEEN GRS,
WRRKDOEKREFRT DO Th D, BEdiElL, HTRANTH L, ZOZ EIET
D (3) TREIND,

(B) ETZERIX; RREOEHOREAF. (1d) LT (2b) 2Z&M

Vasja s”-e-1 jablok-i (za dva Cas-a/
Vasja PRF-eat-PST.M apple-ACC.PL in two-ACC hour-GEN
* dva Cas-a).

two-ACC hour-GEN

1. “Vasja ate (all) the apples (in two hours).’
2.* “Vasja ate apples (for two hours).’

AWML, Q) DEETH D, ZOHKRFIZED > TWRWMERSEH RS
HEWVH ZENFRIITTRENTWD &, FEELED,

(4) #Vasja s”-e-1 jablok-i, no osta-l-o-s’
Vasja PRF-eat-PST.M apple-ACC.PL but remain-PST-N-REFL
es¢e  neskol’ko.
more  a.few
‘Vasja ate (all) the apples, but there are a few more (apples to eat).’

b L, WEAINIEOBRE G A, BE O A4 5o & T S B )
(QP) (ZHEASWTWIUE, RFEFIERBTH L2, REFAITEE LT
DFHFBAREL L TOHABHART D,
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(5) ETZERIXRREDEHAFADRERM; sIEAF., (1a) XU (1b)
w2
Vasja s”-e-1 jablok-o (za dva Cas-a /
Vasja PRF-eat-PST.M apple-ACC in  two-ACC  hour-GEN
* dva Cas-a).
two-ACC hour-GEN
“‘Vasja ate an/the apple in two hours/*for two hours.’

6) TETZEZRIX; FED., EHEHAZH -EREAM. (Ic) 2&H
Vasja s”-e-1 tri jablok-a (za dva Cas-a /
Vasja PRF-eat-PST.M three apple-GEN  in two-ACC hour-GEN
* dva Cas-a).
two-ACC hour-GEN

‘Vasja ate (the) three apples in two hours / *for two hours.’

(3) ~ (6) 2B, ZHOO—ffbZBEXHTZ LN TE S, H—IZ, Bl
] (WP/VP) 1L > TREND, #HAEMRTRFIREED, £ OWHERED &
b d%5E6 T, B2 0% EIZR> TEk (=RML) &b & H T,
A FEREEEREICHELULTWS, 2ok 3). (5. (6) 1. &2THGE
D (la) ~ (1d) IZ—&,wLTWD, F o, AVTEIF. Q) OEHIRET
ZRITHEHIITER RFE) ShBTAEES RN T, EELFELZ->TL

B, ke LT ENDLOHES -, B INRITIULR B2, JEFED (2a)
~ (2b) L2, REDOEEE TZITE LT DM AR E o7, 52T
TIHRAZRTHIL, 2 O TERIIIFELRY, £H70b L, MEEX. Zh
MIREZIRDDOMNENSI L THD,

T AR N OB ORI T 2B OT T —F OERITH HEE
E. IEFICHMAR DO TH D L OB, #EED X 5 R EFETIE, Bha
AR E BT 20 E D DERET DO1%, WiEMINETH D, B TFED
E O REFETIE, B TR, Bl afngbInTng 2 & IR,
EEA AN B SN D0V, WHEIEIL, ®bsnbs 2 ehbikins 2 &
ILTER,

PERINZ, FE TR Z 27200 U, W ORITHIR S e < 72 5,
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(7) FETERITN ; RREDEHRAFDIEA
Vasja e-1 jablok-i.
Vasja eat-PST.M apple-ACC.PL
1. “Vasja was eating the apples.’

2. “Vasja was eating apples.’

ZORRTETTLS 2, BICRLBBIE, v 7FROR THRIZ, HERZ
R EE O BAL O A I8/E L T D DI e 2 & Th D, AT
JETIE, B TIRIE, b LEE SN TV ARWRBENRRFHELE/BE L L 75
EREENALTLEIFEIC, ZORNZRTEVI ZENRTFESNT
Wb, ZOZEICEY, 2) TABND LS, FFEOX A TDETH#RT
FERRFDOHIN, 7 o T EETIIIRMNAFEL Vb D L leoTEBY , £L T

(3) ~ (6) IR OND LS, ETERTIRBHAOHEIN, MaE—DFRL L L
TSN TV 5,

SETIROREIX, TOEWNE—F N REFEELEZ SNHEEIC. kb X
<A ENTWD EEBZX NS, BIRMICE 21X, AT UHEiEDE TR
FRICEMT 2 01%, “HOBRICBWTTHD EEbhD, —2Ii2iE, J&<
ROBITND K D IZ, Klein (1994) DOHIET, 58 TIRIE, HORFRFE % IF
MREEIC G BT 2B 28 AT 5, H 12, £ L CHRERIZ, 58 TR,
Pt 5 evaluation world 75, & 2 HORFOH G O F T Z 5 HRFN &K
[RICBELEILSND LD RtER DS bO—2THHr VI ZLERT, 2D
B2 FEET D7D, IRLOERFERHA modal base & HikF 2 m Kb+ 5
JIEFFJ ordering source 23 EAN S VD, BT RO HREN AL 5 K 9 7t
ROEEEHEL, BEFIX. ZOE/ITK LT, B ERFE3RT 5, Z
D, AT BRI 7 MR DT 2T N DR O R A B X T,
FHUT L o T, RIREDEEL TR O EL T DD, ME— DR KIRD
HRE=Z T 5D TH D,

GR BT &5, BRRE ) =N $hth)



